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LEDELSESPATEGNING

STATEMENT BY BOARD OF DIRECTORS AND BOARD OF EXECUTIVES

Bestyrelsen og direktionen har dags dato
behandlet og godkendt arsrapporten for 1. april
2015 - 31. marts 2016 for Vodafone Enterprise
Denmark A/S.

Arsrapporten aflaegges i overensstemmelse med
arsregnskabsloven.

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. marts 2016 samt af
resultatet af  selskabets aktiviteter for
regnskabsaret 1. april 2015 - 31. marts 2016.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores
opfattelse en retvisende redeggrelse for de
forhold, beretningen omhandler.

Arsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

Kgbenhavn, den 12. september 2016
Copenhagen, 12 September 2016

Direktion
Board of Executives

Richard Alan Mullock

Bestyrelse
Board of Directors

Today the Board of Directors and Board of
Executives have discussed and approved the
Annual Report of Vodafone Enterprise Denmark
A/S for the year 1 April 2015 - 31 March 2016.

The Annual Report is presented in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

In our opinion the financial statements give a
true and fair view of the company’s financial
position at 31 March 2016 and of the results of
the company’s operations for the financial year 1
April 2015 - 31 March 2016.

The Management's Review includes in our opinion
a fair presentation of the matters dealt with in
the review.

We recommend that the Annual Report be
approved at the Annual General meetings.

Stephen Klink

Richard Alan Mullock

Christian Schemann



DEN UAFHZNGIGE REVISORS ERKLARINGER
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

Til kapitalejerne i Vodafone Enterprise
Denmark A/S

PATEGNING PA ARSREGNSKABET

Vi har revideret arsregnskabet for Vodafone
Enterprise Denmark A/S for regnskabsaret 1. april
2015 - 31. marts 2016, der omfatter anvendt
regnskabspraksis, resultatopgerelse, balance og
noter. Arsregnskabet udarbejdes efter arsregn-
skabsloven.

Ledelsens ansvar for arsregnskabet

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
arsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med arsregnskabsloven.
Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne
kontrol, som ledelsen anser nedvendig for at
udarbejde et arsregnskab uden vaesentlig fejl-
information, uanset om denne skyldes besvigelser
eller fejl.

Revisors ansvar

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om
arsregnskabet pa grundlag af vores revision. Vi
har udfert revisionen i overensstemmelse med
internationale standarder om revision og
yderligere krav ifglge dansk revisorlovgivning.
Dette kraever, at vi overholder etiske krav samt
planlaegger og udfgrer revisionen for at opna hgj
grad af sikkerhed for, om arsregnskabet er uden
vaesentlig fejlinformation.

En revision omfatter udferelse af revisionshand-
linger for at opna revisionsbevis for belgb og

oplysninger i  arsregnskabet. De valgte
revisionshandlinger  afhaenger af  revisors
vurdering, herunder vurdering af risici for

vaesentlig fejlinformation i arsregnskabet, uanset
om denne skyldes besvigelser eller fejl. Ved
risikovurderingen overvejer revisor intern kontrol,
der er relevant for virksomhedens udarbejdelse af
et arsregnskab, der giver et retvisende billede.
Formalet hermed er at udforme revisions-
handlinger, der er passende efter omstandig-
hederne, men ikke at udtrykke en konklusion om
effektiviteten af virksomhedens interne kontrol.
En revision omfatter endvidere vurdering af, om
ledelsens valg af regnskabspraksis er passende,
om ledelsens regnskabsmaessige skan er rimelige
samt den samlede praesentation af arsregnskabet.

To the Shareholders of Vodafone Enterprise
Denmark A/S

REPORT ON THE FINANCIAL STATEMENTS

We have audited the financial statements of
Vodafone Enterprise Denmark A/S for the
financial year 1 April 2015 to 31 March 2016,
which comprise a summary of significant
accounting policies, income statement, balance
sheet and notes. The financial statements are
prepared in accordance with the Danish Financial
Statements Act.

Management’s Responsibility for the Financial
Statements

Management is responsible for the preparation of
financial statements that give a true and fair
view in accordance with the Danish Financial
Statements Act and for such internal control as
management determines is necessary to enable
the preparation of financial statements free
from material misstatement, whether due to
fraud or error.

Auditor's Responsibility
Our responsibility is to express an opinion on the
financial statements based on our audit. We have

conducted our audit in accordance with
International  Standards on  Auditing and
additional requirements under Danish Audit

Legislation. This requires that we comply with
ethical requirements and plan and perform the
audit to obtain reasonable assurance about
whether the financial statements are free from
material misstatement.

An audit involves performing procedures to
obtain audit evidence about the amounts and
disclosures in the financial statements. The
procedures selected depend on the auditor’s
judgement, including the assessment of the risks
of material misstatements of the financial
statements, whether due to fraud or error. In
making those risk assessments, the auditor
considers internal control relevant to the
entity’s preparation of financial statements that
give a true and fair view in order to design audit
procedures that are appropriate in the
circumstances, but not for the purpose of
expressing an opinion on the effectiveness of the
entity’s internal control. An audit also includes
evaluating the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of
accounting estimates made by management, as
well as the overall presentation of the financial
statements.



DEN UAFHZNGIGE REVISORS ERKLARINGER
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

Det er vores opfattelse, at det opnaede
revisionsbevis er tilstraekkeligt og egnet som
grundlag for vores konklusion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold.

Konklusion

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. marts 2016 samt af
resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsaret 1. april 2015 - 31. marts 2016 i
overensstemmelse med arsregnskabsloven.

ERKLARINGER | HENHOLD TIL ANDEN
LOVGIVNING OG @VRIG REGULERING

Supplerende oplysninger vedregrende andre
forhold

Selskabet opbevarer i strid med bogfaringsloven §
12 regnskabsmateriale i wudlandet, hvorved
ledelsen kan ifalde ansvar.

Udtalelse om ledelsesberetningen

Vi har i henhold til arsregnskabsloven gennemlaest
ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget yder-
ligere handlinger i tillaeg til den udferte revision
af arsregnskabet. Det er pa denne baggrund vores
opfattelse, at oplysningerne i ledelsesberetningen
er i overensstemmelse med arsregnskabet.

Kgbenhavn, den 12. september 2016
Copenhagen, 12 September 2016

PricewaterhouseCoopers, CVR-nr. 33 77 12 31

Jesper Hansen
Statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

We believe that the audit evidence we have
obtained is sufficient and appropriate to provide
a basis for our opinion.

The audit has not resulted in any qualification.

Opinion

In our opinion, the financial statements give a
true and fair view of the company's assets,
liabilities and financial position at 31 March 2016
and of the results of the company's operations
for the financial year 1 April 2015 - 31 March
2016 in accordance with the Danish Financial
Statements Act.

REPORTS ACCORDING TO OTHER LEGISLATION
AND REGULATIONS

Other matters paragraph

Contrary to section 12 of the Danish Bookkeeping
Act, accounting records are kept abroad;
consequently, Management may incor liability.

Statement on Management’s Review

Pursuant to the Danish Financial Statements Act,
we have read the management’s review. We have
not performed any further procedures in addition
to the audit of the financial statements. On this
basis, it is our opinion that the information
provided in the management’s review is
consistent with the financial statements.

Lone Vindbjerg Larsen
Statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant



LEDELSESBERETNING
MANAGEMENT'S REVIEW

Vaesentligste aktiviteter

Selskabets formal er at drive virksomhed med
udbud og tilbud af telekommunikationstjenester,
saerligt udbud af stemme- og datatjenester, inkl.
ejerskab og drift af telekommunikationsnetvaerk
og -udstyr og forbindelse med og adgang til andre
teleoperatgrers netvaerk.

Udvikling i aktiviteter og skonomiske forhold

Selskabets resultatopggrelse for 2015/16 udviser
et overskud pa 417 tkr., og selskabets balance pr.
31. marts 2016 udviser en egenkapital pa 1.248
tkr.

Principal activities

The purpose of the Company is to offer
telecommunication services, in particular voice
and data services and other related services,
including  ownership and  operation  of
telecommunication networks and equipment and
connection with and access to other
teleoperators' networks.

Development in activities and financial
position

The Company's income statement for the year
ended 31 March 2016 shows a net profit of DKK
417 thousand, and the balance sheet at 31 March
2016 shows equity of DKK 1.248 thousand.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Arsrapporten for Vodafone Enterprise Denmark
A/S for 2015/16 er aflagt i overensstemmelse
med den danske arsregnskabslovs bestemmelser
for virksomheder i regnskabsklasse B.

Arsrapporten er udarbejdet efter samme regn-
skabspraksis som sidste ar.

RESULTATOPG@RELSEN

Nettoomsaetning

Indtaegter fra salg af serviceydelser indregnes i
resultatopgerelsen i takt med levering af ydelsen,
og hvis indtaegten kan opgeres palideligt og
forventes modtaget.

Nettoomsaetningen males til dagsvaerdien af det
aftalte vederlag ekskl. moms og afgifter
opkraevet pa vegne af tredjepart. Alle former for
afgivne rabatter indregnes i nettoomsaetningen.

Andre eksterne omkostninger

Andre eksterne omkostninger omfatter
omkostninger til distribution, salg, reklame,
administration, lokaler, tab pa debitorer, ydelser
pa operationelle leasingkontrakter m.v.

Finansielle indtaegter og omkostninger
Finansielle indtaegter og omkostninger indeholder
renter, kursgevinster og -tab vedrgrende
transaktioner i fremmed valuta samt tillaeg og
godtgarelser under acontoskatteordningen m.v.

Skat

Arets skat, som bestar af arets aktuelle skat og
forskydning i udskudt skat, indregnes i
resultatopgerelsen med den del, der kan henfares
til arets resultat, og direkte i egenkapitalen med
den del, der kan henfares til bevaegelser direkte i
egenkapitalen.

The annual report of Vodafone Enterprise
Denmark A/S for 2015/16 has been presented in
accordance with the provisions of the Danish
Financial Statements Act for enterprises in
reporting class B.

The Annual Report is prepared consistently with
the accounting principles used last year.

INCOME STATEMENT

Net revenue

Income from the sale of services is recognised in
the income statement as the service is provided
and when the income can be reliably measured
and is expected to be received.

Revenue is measured at fair value of the agreed
consideration ex. VAT and taxes charged on
behalf of third parties. All discounts granted are
recognised in revenue.

Other external costs
Other external costs comprise costs related to
distribution, sales, advertising, administration,
premises, bad debts, lease payments under
operating leases, etc.

Financial income and expenses in general
Financial income and expenses comprise interest
income and expense, gains and losses on
transactions denominated in foreign currencies as
well as surcharges and refunds under the on-
account tax scheme, etc.

Tax on profit for the year

Tax for the year comprises current tax for the
year and changes in deferred tax. The tax
expense relating to the profit/loss for the year is
recognised in the income statement, and the tax
expense relating to amounts directly recognised
in equity is recognised directly in equity.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

BALANCEN

Materielle anlagsaktiver

Materielle anlaegsaktiver omfatter indretning af
lejede lokaler, produktionsanlaeg og maskiner
samt andre anlaeg, driftsmateriel og inventar.
Materielle anlaegsaktiver males til kostpris med
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Afskrivningsgrundlaget, der opggres som
kostprisen med fradrag af eventuel restvaerdi,
afskrives lineaert over den forventede brugstid,
baseret pa folgende vurdering af aktivernes
forventede brugstider:

Andre anlaeg, driftsmateriel og inventar...............

Fixtures and fittings, tools and equipment

Fortjeneste og tab ved salg af materielle
anlaegsaktiver opgeres som forskellen mellem
salgsprisen med fradrag af salgsomkostninger og
den regnskabsmaessige vaerdi pa salgstidspunktet.
Fortjeneste eller tab indregnes i
resultatopgerelsen under afskrivninger.

Der foretages nedskrivningstest pa materielle
anlaegsaktiver, safremt der er indikationer for
vaerdifald. Nedskrivningstesten foretages for
hvert enkelt aktiv henholdsvis gruppe af aktiver.
Aktiverne nedskrives til det hgjeste af aktivets
eller aktivgruppens kapitalvaerdi og nettosalgspris
(genindvindingsveerdi), safremt denne er lavere
end den regnskabsmaessige vaerdi.

Tilgodehavender

Tilgodehavender males til amortiseret kostpris,
hvilket saedvanligvis svarer til nominel vaerdi.
Vaerdien reduceres med nedskrivning til imade-
gaelse af forventede tab.

Periodeafgransningsposter, aktiver
Periodeafgraensningsposter indregnet under ak-
tiver omfatter afholdte omkostninger vedrgrende
efterfalgende regnskabsar.

Udbytte

Foreslaet udbytte indregnes som en forpligtelse
pa tidspunktet for vedtagelse pa den ordinaere
generalforsamling (deklareringstidspunktet).
Udbytte, som forventes udbetalt for aret, vises
som en sarskilt post under egenkapitalen.

BALANCE SHEET

Tangible fixed assets

Property, plant and equipment comprise
leasehold improvements, production equipment,
machinery and fixtures and fittings, tools and
equipment. Property, plant and equipment are
measured at cost less accumulated depreciation
and impairment losses.

Cost of property, plant and equipment less any
residual value, is depreciated on a straight-line
basis over the expected useful life. The expected
useful lives are as follows:

Brugstid Restveerdi
Useful life Residual value
............................ 10 ar 0-30 %

Gains and losses on the disposal of property,
plant and equipment are determined as the
difference between the selling price less selling
costs and the carrying amount at the date of
disposal. Gains or losses are recognised in the
income statement as depreciation.

An impairment test is made for property, plant
and equipment if there are indications of
impairment. The impairment test is made for
each individual asset or group of assets,
respectively. The assets are written down to the
higher of value in use and the net selling price of
the asset or group of assets (recoverable
amount) if it is lower than carrying amount.

Receivables

Receivables are measured at amortised cost
which usually corresponds to nominal value. The
value is reduced by write-down to meet expected
losses.

Accruals, assets
Accruals recognised as assets include costs incur-
red relating to the subsequent financial year.

Dividend

Proposed dividends are recognised as a liability
at the date on which they are adopted at the
annual general meeting (declaration date). The
expected dividend payment for the vyear is
disclosed as a separate item under equity.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Skyldig skat og udskudt skat
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet
skat af arets skattepligtige indkomst, reguleret
for skat af tidligere ars skattepligtige indkomster
og for betalte acontoskatter.

Udskudt skat males efter den balanceorienterede
geldsmetode af alle midlertidige forskelle
mellem regnskabsmaessig og skattemaessig vaerdi
af aktiver og forpligtelser. Der indregnes dog ikke
udskudt skat af midlertidige forskelle vedrgrende
poster, hvor midlertidige forskelle er opstaet pa
anskaffelsestidspunktet uden at have effekt pa
resultat eller skattepligtig indkomst. | de
tilfaelde, hvor opgerelse af skattevaerdien kan
foretages efter forskellige beskatningsregler,
males udskudt skat pa grundlag af den af ledelsen
planlagte anvendelse af aktivet henholdsvis
afvikling af forpligtelsen.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteveerdien
af fremfarselsberettigede skattemaessige
underskud, indregnes med den veerdi, hvortil de
forventes at blive anvendt, enten ved udligning i
skat af fremtidig indtjening eller ved modregning
i udskudte skatteforpligtelser inden for samme
juridiske skatteenhed og jurisdiktion.

Udskudt skat males pa grundlag af de skatteregler
og skattesatser, der med balancedagens
lovgivning vil veere gaeldende, nar den udskudte
skat forventes udlgst som aktuel skat.

Geeldsforpligtelser
@vrige geaeldsforpligtelser males til amortiseret
kostpris.

Omregning af fremmed valuta
Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved

forste indregning til transaktionsdagens Kkurs.
Valutakursdifferencer, der opstdar mellem
transaktionsdagens kurs  og kursen pa

betalingsdagen, indregnes i
som en finansiel post.

resultatopgerelsen

Tax payable and deferred tax

Current tax payable and receivable is recognised
in the balance sheet as tax computed on the
taxable income for the year, adjusted for tax on
the taxable income of prior years and for tax
paid on account.

Deferred tax is measured using the balance sheet
liability method on all temporary differences
between the carrying amount and the tax value
of assets and liabilities. However, deferred tax is
not recognised on temporary differences relating
to other items where temporary differences arise
at the date of acquisition without affecting
either profit/loss for the year or taxable income.
Where alternative tax rules can be applied to
determine the tax base, deferred tax is
measured based on Management's planned use of
the asset or settlement of the liability,
respectively.

Deferred tax assets, including the tax value of
tax loss carryforwards, are recognised at the
expected value of their utilisation; either as a
set-off against tax on future income or as a set-
off against deferred tax liabilities in the same
legal tax entity and jurisdiction.

Deferred tax is measured in accordance with the
tax rules and at the tax rates applicable at the
balance sheet date when the deferred tax is
expected to crystallise as current tax.

Liabilities
Other liabilities are measured at amortised cost.

Foreign currency translation

On initial recognition, foreign currency
transactions are translated applying the
exchange rate at the transaction date. Foreign-
exchange differences arising between the
exchange rates at the transaction date and at the
date of payment are recognised in the income
statement as financial income or financial
expenses.



RESULTATOPG@RELSE 1. APRIL - 31. MARTS
INCOME STATEMENT 1 APRIL - 31 MARCH

NETTOOMSAETNING.......cooviiiiiiiiiiiiiinn

NET REVENUE

Eksterne omKkostninger......couviiiiiiiiiiiiiiiiiiiieeeinaenns

Other external expenses

BRUTTORESULTAT ..ottt

GROSS PROFIT

Af- 0g Nedskrivninger......cooeviiiiiiiiiiiiiiiiiiii i

Depreciation, amortisation and impairment

DRIFTSRESULTAT ...cuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiinieieneens

OPERATING PROFIT

Andre finansielle indtaegter.......coovviiiiiiiiiiiiiiiiiinnn,

Other financial income

Other financial expenses

RESULTAT FOR SKAT ....oiviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiineens

PROFIT BEFORE TAX

Skat af Arets resUltat. ... eeeeee e eeneeeeneeeeeineeneeneaneen

Tax on profit/loss for the year

ARETS RESULTAT....uiiniiiniiiieiieiieieeieeieeieeaneeanens

PROFIT FOR THE YEAR

FORSLAG TIL RESULTATDISPONERING
PROPOSED DISTRIBUTION OF PROFIT

Overfart resultat.......ccoviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiicereeees

Accumulated profit

Note 2015/16

tkr.

DKK ‘000

8.584

-7.648

936

-149

787

172

1 -542

417

417

417

417

10

2014/15

tkr.

DKK '000

5.566

-4.848

718

-396

322

10

-126

206

206

206

206



BALANCE 31. MARTS

BALANCE SHEET AT 31 MARCH

AKTIVER
ASSETS

Produktionsanlaeg og maskiner........cccveviiriiniinnnneiennnenennnns
Production plants and machinery
Materielle anlaagsaktiver..........ccovviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieieeans

Tangible fixed assets

ANLAGSAKTIVER......
FIXED ASSETS

Tilgodehavende hos tilknyttede virksomheder.......................
Receivables from group enterprises

Andre tilgodehavender

Other receivables

Periodeafgraansningsposter.....coveiieieiiiieiriieieiierennneeennnes
Prepayments and accrued income

Accounts receivable

Likvide beholdninger.
Cash and cash equivalents

OMSAETNINGSAKTIVER. .....ciiiiiiiiiiiiiiiiiiiinin e

CURRENT ASSETS

AKTIVER.................
ASSETS

2016
tkr.
DKK '000

Note

404

2 404

404

14.599

649

53

15.301

15.301

15.705

11

2015
tkr.
DKK '000
405

405

405

5.989

344

34

6.367

760

7.127

7.532
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BALANCE 31. MARTS
BALANCE SHEET AT 31 MARCH

PASSIVER Note 2016 2015

EQUITY AND LIABILITIES tkr. tkr.
DKK ‘000 DKK '000

SelSKabsKapital..eeeeueeeereeerereeieereeeeineereieereneerenaeencnnnennns 600 600

Share capital

Overfart overskUd.......co.eeeiieeiriiiiiiiiiiiieeiieereneeaennnennn 648 231

Retained profit

EGENKAPITAL ...ttt ee e i e e e 4 1.248 831

EQUITY

Geeld til pengeinstitutter......ccvviiniiiiiiiiiiiiiiiiiieiiiceeieenen, 12.896 5.234

Bank debt

Leverandgrer af varer og tjenesteydelser.........cccovvvvvvnvennnnn. 1.551 1.467

Trade payables

Geeld, tilknyttede virksomheder........ccceviiiiiiiiiiiiiiniinennnennn, 10 0

Payables to group enterprises

Kortfristede gaeldsforpligtelser............ccoiviiiiiiiiiiiiiiinnnn, 14.457 6.701

Current liabilities

GZLDSFORPLIGTELSER ...c.uutiiiiiiiiiiiiii i eeieeeeiaeean, 14.457 6.701

LIABILITIES

PASSIVER. .. ettt eii et eeeeeeenneerennneeannsenannns 15.705 7.532

EQUITY AND LIABILITIES

Eventualposter mv. 5

Contingencies etc.

Neertstaende parter 6
Related parties
Ejerforhold 7

Ownership



NOTER
NOTES

Andre finansielle omkostninger
Other financial expenses

Tilknyttede virksomheder............cocoviieiinena...

Group enterprises

Finansielle omkostninger i gvrigt.....................

Other interest expenses

Materielle anlagsaktiver
Tangible fixed assets

Kostpris 1. april 2015....ccviiiiiiiiiiiiiiinennenns

Cost at 1 April 2015

Addition

Kostpris 31. marts 2016.........cccccvvvvinvenennnene.

Cost at 31 March 2016

Af- og nedskrivninger 1. april 2015

Depreciation and write-down at 1 April 2015
Arets afskrivninger .......ccoveeveviniiiiniiiniinennnn.

Depreciation

Af- og nedskrivninger 31. marts 2016
Depreciation and write-down at 31 March 2016

Regnskabsmaessig vaerdi 31. marts 2016

Carrying amount at 31 March 2016

Udskudt skatteaktiv

Deferred tax assets

2015/16
tkr.
DKK '000

542

542

Produktionsanlaeg

og maskiner
Production plants

2014/15
tkr.
DKK '000

59

67

126

Andre anlaeg,
driftsmateriel og

inventar
Other plants,

and machinery machinery, tools

140.381

148

140.529

139.976

149

140.125

404

and equipment
30.869
0

30.869

30.869

30.869

Selskabet har et udskudt skatteaktiv belgbende til 34.832 tkr., som ikke er indregnet i

regnskabet.

The Company has a deferred tax asset amounting to DKK 34,832 thousand, which is not recognised

in the Financial Statements.
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Egenkapital 4
Equity
Selskabs- Overfort
kapital overskud lalt
Share capital Retained Total
profit
Egenkapital 1. april 2015...cciiriiiiiiiiiiiiiiii i eeenee, 600 231 831
Equity at 1 April 2015
Forslag til arets resultatdisponering............ccceevvevenen.. 417 417
Proposed distribution of profit
Egenkapital 31. marts 2016.........c.cccvvvevveiiininnnennnnnn. 600 648 1.248
Equity at 31 March 2016
Aktiekapitalen bestar af 600 aktier a 1.000 kr.
The share capital consists of 600 shares of DKK 1,000 each.
Igennem de seneste fem ar er aktiekapitalen (600 tkr.) holdt uaendret.
During the past five years, the share capital (DKK 600 thousand) has remained unchanged.
Eventualposter mv. 5
Contingencies etc.
Forpligtelser ifalge operationelle leasingkontrakter udger 405 T.DKK (2014/15: 2 tkr.), hvoraf
40 t.kr. forfalder indenfor et ar, og 215 t.kr forfalder med mere end 5 ar.
Obligations on operating lease contracts amount to DKK 405 T.DKK (2014/15: DKK 2 thousand), of which 40 tkr. are
due within one year, and 215 tkr. are due more than 5 years after.
Neertstaende parter 6

Related parties
Neertstaende parter omfatter moderselskabet og andre selskaber i Vodafone koncernen.
Related parties include the parent and other companies in the Vodafone Group.

Transaktioner med naertstaende parter
Transactions with related parties
Selskabets nettoomsaetning bestar udelukkende af koncernintern omsatning til Vodafone

koncernen. Samhandelen er foregaet pa markedsmaessige vilkar.
The Company's revenue solely consists of intra-group sales to the Vodafone Group. The transactions have taken
place on arm'’s length terms.



NOTER
NOTES

Ejerforhold
Ownership
Selskabet har registreret folgende aktionaer med mere end 5 % af aktiekapitalens

stemmerettigheder eller palydende veerdi:
The Company has registered the following shareholder to hold more than 5 % of the voting share capital or of the
nominal value of the share Capital:

Cable & Wireless Europe Holdings Limited, Vodafone House, The Connection, Newbury, RG14
2FN, England.

Koncernforhold
Group structure

Navn og hjemsted for modervirksomhed, der udarbejder koncernregnskab for den sterste
koncern:

Vodafone Group Plc., Vodafone House, The Connection, Newbury, RG14 2FN, England.
Koncernregnskabet for Vodafone Group Plc. kan indhentes fra selskabets
direktionssektretariat:

Vodafane Group Plc., Vodefone House, The Connection, Newbury, RG14 2FN, England.

Name and registered office of the parent company preparing consolidated financial statements for the largest
group:

Vodafone Group Plc., Vodafone House, The Connection, Newbury, RG14 2FN, England.

The consolidated financial statements of Vodafone Group Plc may be obtained from the Company Secretary:
Vodafone Group Plc., Vodefone House, The Connection, Newbury, RG14 2FN, England.
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